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 Adult Education/Educación para adultos 

 Peg Wuelfing ............................................. 424-8989 

Bishop Kelly Rep/Representante 

 Dennis Gribble .......................................... 344-7516 

Building Committee/Comité de Reconstrucción 

 Bill Clayton  .............................................. 250-7547  

Catholic Charities/Caridades Católicas 

 Bob Parsley ............................................... 703-2568 

Choir Directors/Directores del Coro 

 Robert Parsley ........................................... 703-2568 

 Juan Moreno .............................................. 378-0415 

 Benny Garcia ............................................. 343-8186 

Development and Finance Council/Consejo de 

Desarrollo y Finanzas 

 ...................................................................  

Food Bank/Banco de Comida 

 Isabelle Yale .............................................. 850-6818 

Hispanic Community/Comunidad Hispana 

 Juan Jose Mena ......................................... 703-4917 

John J. Creegan Foundation/Fundación John J. 

Creegan 

 Cliff Yochum ............................................ 342-5397 

Knights of Columbus/Caballeros de Colón 

 Bill Teske .................................................. 344-8114 

Liturgy/Liturgia 

 Catherine Petzak........................................ 658-8892 

Magnificat/Revista Magnificat 

 Mike & Joanne Lechner ............................ 344-2782  

Music Director/Director Musical 

 Karen Kelsch ............................................. 345-1900 

Parish Events/Eventos Parroquiales 

 Marci Pape ................................................ 388-3847 

 Susan Jones ............................................... 342-1363 

Parish Nursing/Infermera Parroquial 

   ...................................................................  

Prayer Network/Cadena de  Oración 

 Lenora Brown ........................................... 376-5446 

 Polly Sproul ............................................... 344-3786 

 

RCIA/Rito de Iniciación Cristiana de adultos 

 Fr. Arnie Miller .......................................... 344-2597 

St. Mary’s Mothers/Mamás de Sta. María 

 Trisha Wieber ............................................ 853-0796 

St. Mary’s School Governing Board 

 Bryan Smith ............................................... 853-0909 

St. Mary’s School P.T.O/ Escuela de Sta. María 

 Rob Zahm .................................................. 322-7242 

Small Church Communities/Pequeñas comuni-

dades de base 

 Mary Johnson ............................................. 853-8136 

Social Action/Acción Social 

 Bob Parsley ................................................ 703-2568 

Stephen Ministry/Ministerio de Stefan 

 Darcy Amburn ........................................... 342-2988 

Linda Leonard ............................................ 336-8773 

West Central Deanery Council 

of Catholic Women Liaison 

 Susan Thometz ........................................... 938-5780 

 

 

Chairperson ................. Mike Thomas .......... 385-5335 

Parish at Large ............ Rita Brilz ................ 344-5100 
Parish at Large ............ Bob Rainville .......... 424-7958 

St. Anne  ..................... Susan Jones ........... 342-1363 

St. Anthony ................. Christy Chapman .... 345-1558 
St. Cecelia ................... Carol Herring .......... 342-7476 

St. Francis ................... Toni Post ............... 378-0446  
St. Joan  ..................... Genie Calkins ......... 331-7941  

St. Juan Diego ............. Frank Casabonne .... 939-6706 
St. Michael .................. Rod Jaszkowiak ...... 385-9893 

St. Theresa ................. Don Lieske ............. 383-9065 
St. Sylvester ................ Bob Parsley ............ 703-2568 

St. Winefride ............... Maryann Hogg ........ 342-3323 
 

Coordinator/Coordinador 

Juan Jose Mena ...................................... 703-4917 

Treasury/Tesorero 
Alfredo Garibay ....................................... 371-1612 

Secretary/Secretaria 
Tere Hernández ...................................... 841-7490 

HISPANIC COMMITTEE/COMITE HISPANO 

PASTORAL COUNCIL/CONSEJO PASTORAL 
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From the Pastor, 
 

We are ready to begin a new year.  2008 should be a very interesting year for all of us at Saint Mary's.  We are 

about one third through the process of renewing and expanding our church building.  The completion date, which is 
fluid, is now set for about January 20, 2009.  It might be earlier and it might be later.  We will be in the old church 

until about Memorial Day (the end of May) and then move into the completed part of the new building for the next 
seven or eight months while they work on the renovation of the old part of the church. 

 

We are also into our "We Are Family" process of getting the people in the parish to become more aware of each 
other in the regions in which they live, and ministering to each other more and more.  That is a process and growth 

which will never end. 
 

I look back on the last year as one in which I am very grateful for my improved health, and I thank all the people 
who helped make that possible.  That includes of course my doctors and health people, but also the parish staff and 

you, the people of the parish.  In a special way I thank the two great priests who help me,  Father Jesus Camacho 

and Father Arnie Miller.  I could never survive without them. 
 

I thank God for all the blessings he has given our parish this past year, and I pray that in the year to come we may 
use our blessings as he wants us to do. 

 

Happy New Year,   
Father Tom Faucher, Pastor 

 
 

 
Estamos listos para empezar un nuevo año.  El año que viene va hacer uno muy interesante para nuestra parroquia 

de Santa María.  Hemos terminado con la tercera parte de nuestra renovación.  La fecha para terminar el proyecto es 

muy flexible pero parece que por lo pronto está programado terminar la renovación de la iglesia el 20 de enero del 
2009.  Puede ser que se termine antes o después de esta fecha. Vamos a estar en la iglesia actual hasta aproxima-

damente el 26 de mayo del 2008 y a partir de esta fecha celebraremos nuestras Misas en la nueva parte de la iglesia 
los próximos 7 u 8 meses mientras siguen con el trabajo de la renovación.  

 

También estamos en el procedimiento del programa de ―Somos Familia‖ con el objetivo de conocer a familias en 
nuestra parroquia mejor y poder tomar la oportunidad de ayudar uno al otro en nuestros diferentes ministerios.  Este 

procedimiento toma mucho tiempo.  
 

Al reflectar en lo que ha pasado este año pasado doy gracias por mi salud que se ha mejorado y doy gracias a todas 

las personas que me han ayudado con esto.  Incluyendo a los doctores y todas las personas que trabajan con ellos y 
también al staff parroquial y a ustedes los miembros de nuestra familia. En una forma muy especial quiero dar gra-

cias a los dos grandes sacerdotes que me ayudan, el Padre Jesús Camacho y al Padre Arnie Miller.  No pudiera so-
brevivir sin ellos.  

 
Gracias a Dios por todas las bendiciones que nos ha regalado a nuestra parroquia este año pasado y le pido a Dios 

que en el año que viene podamos usar nuestras bendiciones como El nos pide.  

 
Feliz Año Nuevo,  

Padre Fr. Tom Faucher,  Párroco 
 

 

 
 

 

First confirmation class is January 13, 2008, for any High School students interested in 

receiving confirmation this spring.  Please contact Fr. Arnie Miller at the parish office. 
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La Sagrada Familia. El culto a María como Madre de Dios, dio origen al culto a José, su esposo. A partir del siglo XVII 
surge el culto a la Sagrada Familia: Jesús María y José. La fiesta litúrgica se instituye en 1893, por el Papa León XIII. 

En esta festividad recordamos y celebramos que Dios quiso nacer dentro de una familia para que tuviera alguien que 

lo cuidara, protegiera y aceptara tal cual era. Al nacer Jesús en una familia, el Hijo de Dios ha santificado la familia 
humana. Dios mismo nos habla de la importancia que tiene la familia en el plan de salvación de la humanidad. En 

efecto, sabemos de sobra que la familia es la célula de la sociedad; es decir, que la familia es el organismo pequeño 
que da vida a todo el cuerpo social. La realidad de la familia se ve reflejada en la sociedad; y lo que pasa en la socie-

dad es un reflejo de lo que está sucediendo en la familia. La Iglesia ha entendido esto y ha definido a la familia como 
una Iglesia doméstica. Yo entiendo la familia como el taller donde se van fraguando los principios y valores que van 

a guiar a cada uno de sus miembros. Me preocupa la situación de las familias inmigrantes. Con mucha frecuencia, el 

choque cultural que experimentan, pone en riesgo su estabilidad física, psicológica y espiritual. Muchas familias inmi-
grantes se han desintegrado y son causa de problemas sociales. El preocuparnos por su bienestar es una contribu-

ción al bien común. Que la fiesta de la Sagrada Familia sea una gran oportunidad para mejorar la situación de las 
familias de nuestra comunidad parroquial, por medio de una atención pastoral especial.  

 

 
Su amigo y servidor, 

Padre Jesús Camacho 
 

 
The Blessed Family.  The devotion to Mary as the Mother of God lent itself to the devotion to Joseph, her husband.  

Honoring the Blessed Family:  Jesus, Mary and Joseph.  The liturgical feast was instituted in 1893 by Pope Leon XIII.  

This feast is a reminder and a celebration of God’s desire to be born into a family so that he would have someone to 
care for him, protect him and accept him just as he is.  By Jesus’ birth into a family, the Son of God has sanctified 

the human family.  God himself speaks to us of the importance of the family in the overall plan of humanity’s salva-
tion.  In essence, we know that the family is the cell of the society; this is to say that the family is the small organism 

that gives life to the whole social body.  The reality of the family is reflected in society; and whatever happens in so-

ciety reflects what is happening in families.  The church understands this and has defined the family as a domestic 
church.  I understand the family as a place where plans are made and principles and values guide each of its mem-

bers.  I am concerned for the immigrant families.  Frequently there is a culture shock experienced which risks its 
physical, psychological and spiritual stability.  Many immigrant families have disintegrated and are the cause of social 

problems.  Concerning ourselves with the wellbeing of families is a contribution we can make for the good of all.  

May the feast of the Blessed Family be a great opportunity for us to improve the family situations of our parish family 
by giving special pastoral attention.  

 
Your friend and servant, 

Father Jesus Camacho 
 

Primeramente agradecemos la presencia del Señor Obispo Michael Driscoll, 

tanto al presidir la celebración de la Misa de Nuestra Virgen de Guadalupe, 
como acompañarnos a la cena y fiesta.  Felicitamos al comité Hispano que 

coordinó las fiestas Guadalupanas y queremos agradecer a toda las personas 
que donaron su tiempo, talento, energía y objetos para rifar para el éxito de 

nuestra celebración.  

 
We would like to first thank Bishop Michael Driscoll for presiding at the Mass 

of our Lady of Guadalupe and for joining us during the meal and feast of this celebration.  We would also like 
to congratulate the Hispanic Committee for a job well done in the coordination of this celebration and thank 

all of the people who participated and donated their time, talent energy and treasure. 
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 Scripture Readings 

December 30th – January 5th 

CALENDAR – CALENDARIO 

 

Advertiser of the Week ñAndrea Adamson, Statehouse Mortgage!  

Sun., Dec. 30 ¶ 9:45 a.m. Treadwell Baptism 

¶ 3 p.m., Stephenson Baptism 

Tues., Jan 1 Happy New Year! 
 

¶ 10 a.m., Mass 

Wed, Jan 2 ¶ 7 p.m., RCIA (Rm. D) 

Fri., Jan. 4 ¶ 12 p.m., Centering Prayer 

(Church) 

Sat., Jan. 5 ¶ 12:30 p.m., Benedictine Oblates 

(Rm. A) 

Sun., Jan. 6 ¶ 7 p.m., Divine Liturgy—Byzantine 

Rite (Church) 

SUN. Sir 3:2-6, 12-14; Ps 128:1-2, 3, 4-5; Col 3:12-
21 or 3:12-17; Mt 2:13-15, 19-23 

MON. 1 Jn 2:18-21; Jn 1:1-18 

TUES. Nm 6:22-27; Gal 4:4-7; Lk 2:16-21 

WED. 1 Jn 2:22-28; Jn 1:19-28 

THURS. 1 Jn 2:29–3:6; Jn 1:29-34 

FRI. 1 Jn 3:7-10; Jn 1:35-42 

SAT. 1 Jn 3:11-21; Jn 1:43-51 

TAIZE PRAYER SERVICES 
 

When:  7:00 p.m., Nazareth Retreat Center, 4450 N. 

Five  Mile Road, on the following Wednesdays:  Jan 
16 , Feb 13, Feb 20 , Feb 27,  Mar 5, Mar 12, Mar 19, 

Apr 16, May 21. 

MEN'S AND WOMEN'S CURSILLO 3-DAY 
WEEKEND RETREATS 
 

You are invited to attend a Men's 3-Day Weekend—

January 10-13 at St. Paul's Student Center or a 
Women's 3-Day Weekend—January 17-20 at Our Lady 

of the Rosary.  For more details, contact George 

Weissbeck at 377-2479 or Carol Brown at 658-4491. 

The Parish Office will be closed until 
January 2nd. 

CURSO PRE-MATRIMONIAL 
 

Un Curso Pre-Matrimonial en español se iniciara el 
domingo, 13 de enero, en la Parroquia de San 

Pablo en Nampa.  Novios y parejas que quieren 
casarse por la Iglesia en los próximos meses están 

invitados a participar en dicho curso.  El curso se 
reunirá en los siguientes domingos:  13, 20 y 27 

de enero, 3, 10 y 24 de febrero, y 2 de marzo 

después de la misa de las 12:00 mediodía en la 
Casa Parroquial de San Pablo, 1515 8th Street 

South, en Nampa.  Para cumplir el curso la pareja 
tiene que asistir en todas las clases.  La inscripción 

es $50.00 por pareja.  Para mas información llame 

a la Parroquia de San Pablo—466-7031. 

Contributions:   

December 8 & 9:  

Last Year: 

$7,407.50 

$7,832.00 

 

Fr. Len McMillan’s next class on the Book of 
Revelation begins January 8 at 9:30 a.m. and 7 p.m. 

and continues for 6 weeks on Tuesday mornings and 
evenings in the dining room at Holy Apostles Church in 

Meridian.  There is no charge for the class, but  book 

will be needed.  The book, Revelation, God’s Gift of 
Hope, by Kevin Perrota can be ordered for you ahead 

of time.  The price will be approximately $8.50.  To 
order your copy, e-mail mwax@holyapostles.net or call 

Holy Apostles parish office, 888-1182.  Payments will 

be made at the first class when you pick up your book.   
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 St. Mary’s Parish wishes to recognize the men and women, sons 
and daughters, of our parish who are serving in the Armed 
Forces.  Please pray for these people in the armed ser-
vices who are protecting us. 

Gy. Sgt. Jason Anton Marine Corps 
Staff Sgt. Cameron Carpenter Air Force Nat’l Guard 
Major Grant S. Fawcett U.S. Army 
Capt. James Corrigan U.S. Air Force 
Captain John R. Fawcett U.S. Army 
Major Marne Sutten Fawcett U.S. Army 
PV2 Andrew E. Friton U.S. Army 
Sgt. Joseph Gallegos Marine Corps 
Staff Sgt. Amber Hansen U. S. Army 
Captain Tom Hitt Air Force Nat’l Guard 
Sgt. Benjamin Lee U.S. Army 
FC3 Christopher Mais U.S. Navy 
Lt. Col. William McQuade U.S. Army 
Major Gregory W. Smith U.S. Army 
PFC Adam Schumacher Army Nat’l Guard 
Spec. James Schumacher Army Nat’l Guard 
Corporal Jake Thacker Marine Corps 
Lt. Bernadette Tavelli U.S. Air Force 
Sgt. Shawn Michael White U. S. Army 

SAVE THE DATE!!!  
 

Capstone Missions will be having their 3rd Annual Crab 
Feast and Benefit Auction at St. Jerome's Catholic 

Church in Jerome, ID on February 2, 2008.  The 

evening will be filled with great food, live, silent and 
dessert auction, all to support a great cause. To 

purchase tickets, contact Molly Bullock at 208-938-
5909 or Carol Brown at 208-658-4491.  For more 

information about Capstone Missions, visit our website 

at www.capstonemissions.org 

Bishop Kelly Pasta 
Festa is January 6, 2008, 

4-7 p.m. Start the New 

Year off right with a 

delicious family dinner by 
Chef Lou! There will be 

entertainment, raffle and opportunity to watch the 
game on a 70" Big Screen TV! $35 per family, $7 

per person, $6 for Seniors and Children 6-10 and 

free for children under 6. 

ADULT CATHOLIC EDUCATION OF THE 
TREASURE VALLEY (ACE-TV) NEWS 
 

1. January Workshop on Liturgy: The Catholic 
Mass: Ancient and Forever New at St. 
Mark Church, 9am-1pm, Sats. Jan 5-29th 

with Dn. Jerry Pera & Peg Wuelfing for all 

to deepen understanding/appreciation for 
the Mass, designed esp. lectors, ushers, 

extraordinary ministers, music directors, 
servers, etc. $15/session; $40 all sessions; 

$12 text (recommended). Pre-registration 

strongly encouraged for:  Jan 5: history/
development of the liturgy & key 

elements; Jan. 12: integral relationship 
between movement and music in liturgy; 

Jan. 19: theological & practical 
considerations for ministers to enhance 

liturgical experience; Jan. 29: Stability & 

change-GIRM, Mass in Latin & Communion 
Service in Absence of a Priest.  

 

2. Introduction to the Scriptures at St. Paul 

Church in Nampa, Tues., Jan. 22-Mar. 19, 
7-9pm with Fr. Hugh Feiss OSB; text: 

approx. $20; history/ context of Hebrew & 

Christian texts; tools & methods for 
Scripture study. 

 

3. Faith & Fiction: Note: New date & times: 

Thurs., Jan. 17, 10-noon at Sacred Heart. 
January’s read is Three Junes by Julia 

Glass; newcomers welcomed. 

 
For info or to register, call Peg (424-8989), 

email AdultCatholicEd@Gmail.com; on-line 
AdultCatholicEd.org. 

Parish celebration honoring Sr. Jean Ihli, 

O.S.B., from the Monastery of St. Gertrude, Cot-
tonwood, on the weekend of January 12-13, 2008.  

Sr. Jean was an active parishioner at St. Mary’s for 
several years before entering the convent and will 

be professing her final vows on November 17, 

2007. 

Thank you to all of the cookie 

―bakers‖ and Parish Members 
who purchased our home 

made cookies.  We made 
$319.00 for our Altar Linens 

Fund for our new church.  The Pastoral Council and 

the ―Cookie Lady‖ wish each of you a Blessed 
Christmas and a Wonderful New Year.  
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 January, 2008  5:00 PM 8:30 AM 11:00 AM 

Reader 1 Ray Hoobing Roger Vega Margo Mojica 

Reader 2 Dominique Clifford Catherine Petzak Marina Edwards 

Priest Bread 1       

Eucharistic Minister Alt. Bread 1 Liz Lister Marilyn Tratz Margo Mojica 

Head Eucharistic M - Bread 2 Rod Jaszkowiak Mark Oden Ron Caron 

Eucharistic Minister Bread 3 Virginia Medek Heidi Oden Carolyn Crooks 

Eucharistic Minister -  Bread 4 Jo Ann Canderan Gloria McDonald Toni Post 

Deacon - Alternate - Wine 1 Rich Canderan Cathy Stephenson Karena Whitmore 

Eucharistic Minister - Wine 2 Darlyne Pape Bill Teske Tom Ditter 

Eucharistic Minister - Wine 3 Eileen Hoobing Vic Haus Isabell Yale 

Eucharistic Minister - Wine 4 Maryann Hogg Joan Haus   

Hospitality Captain Miriam Adams Gerard Family D'Souza Family 

Altar Servers - Jan. 6-13       

Altar Server Cross Bearer Danielle Murano Michaela Gerard Tierney Ball 

Altar Server Candle Bearer Cheyenne Murano Brandon Helgeson Roman Campanella 

Altar Server Candle Bearer Parker Jones Alison Pettyjohn K C Anderson 

Altar Servers - Jan. 20-27       

Altar Server Cross Bearer Alex Wezensky Elizabeth Thometz Robert Casabonne 

Altar Server Candle Bearer Gabby Basterrechea Regan Simmer Callie Falash 

Altar Server Candle Bearer Maria Baca Matt Burke Trevor Meyer 


